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QUR’ANIC SURAHS’ NAMES: A STUDY ON THEIR ORIGIN
AND MULTIPLICITY

Ali Yunis Aldahesh”

Abstract: The titles given to the 114 Qur’anic surahs have sparked
profound debate. There is no consensus among exegetes and
translators regarding issues pertinent to this thorny topic. In particular,
they vary in opinion as to the origin and multiplicity of surahs’ names.
This article investigates those opinions. The main objective is to
identify significant insights that may help enhance understanding of
this vital aspect of the Muslim scripture. The article highlights the
term ‘surah’ is Qur’an-specific, which may overlap, in a number of its
features, the scholastic term ‘chapter,’ yet it should not necessarily be
considered or translated as such. The article argues, traditionally
speaking, most Qur’anic surahs have multiple names. However, not all
these names are tawqifi (indicated by the Prophet) nor ijtihadi (derived
through reasoning). That is to say, at least one title given to a surah
with multiple names is tawqifz, while the others are ijtihadi. The study
ends with a comprehensive table showing the names allocated to the
114 Qur’anic surahs along with notes on their origin.

Keywords: Qur’an, origin of surah names, multiplicity of surah
names, tawgqifi, ijtihadi, ‘surah’ etymology

INTRODUCTION

The Qur’an, from a Muslim’s perspective, is the word of God revealed to Prophet
Muhammad through angel Jabra’il or Jibril (Gabriel). It is, for them, the Prophetic miracle
with which people throughout ages are challenged to imitate. For most non-Muslims,
however, the Qur’an is a linguistic masterpiece, which exhibits an exalted level of eloquence
of the Arabic language.

Historically, the Qur’anic verses were revealed to Prophet Muhammad progressively on
different occasions over 23 years. On each occasion, the Prophet would ask his companions
to write down the newly revealed Qur’anic verses and allocate them to different Qur’anic
portions, known in Arabic as surahs, regardless of the chronological order of their revelation.?

The Qur’an comprises a corpus of 114 surahs, which vary in length from the shortest at
three verses (Sirat al-Kawthar, The Abundance)? to 286 verses (Siirat al-Bagarah, The

*

Dr Ali Yunis Aldahesh is a lecturer in Arabic language, literature and culture at the University of Sydney.
Minirah al-Disari, ‘Asma’ Sawar al-Qur’an Wa Fada 'iluha (Saudi Arabia: Dar Ibn al-Jawzi, 2005).
2 Qur’an, 108.
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Cow)3. A Qur’anic verse (ayah) may comprise several lines and a quantity of sentences, or it
may be only one word. Qur’anic verses typically end with a rhyme.*

Except for Siirat al-Tawbah (The Repentance),® each Qur’anic surah begins with the verse
Bismillzhi al-Razmani al-Rakim (in the name of God, the Lord of Mercy, the Giver of
Mercy),® which is usually referred to as al-Basmalah. Al-Basmalah, however, appears twice
in Sirat al-Naml (The Ants).” The first is at the beginning of the surah and the second time is
at verse 30.

Scholars have different views as to the first and last Qur’anic surahs revealed to Prophet
Muhammad. Some believe the first surah was Sirat al-‘Alag (The Germ Cell).8 Others
indicate it was Sirat al-Muddaththir (The One Wrapped Up).® Regarding the last surah
revealed to Prophet Muhammad, there are up to 10 different opinions, the most popular of
which states it was Siirat al-Nasr (The Succour).®

The names given to the 114 Qur’anic surahs have sparked profound debate in the history
of Muslim scholarship and with Orientalists. This article investigates those opinions as to the
origin and multiplicity of surahs’ names. The article highlights the term ‘surah’ is Qur’an-
specific, which may overlap, in a number of its features, with the scholastic term ‘chapter,’
yet it is not necessarily to be considered or translated as such. The article argues, traditionally
speaking, most Qur’anic surahs have multiple names. However, not all names are tawqifi
(indicated by the Prophet) nor ijtihadi (derived through reasoning). That is to say, at least one
of the titles given to a surah with multiple names is tawgqifi, while the others are ijtihadi. The
appendix of this study is a table showing the names allocated to the 114 Qur’anic surahs
along with notes on their origin.

THE TERM ‘SURAH’ AND ITS ETYMOLOGY

The Qur’anic term surah has been defined by scholars in various distinct ways. One
definition is that it is a piece of the Qur’an consisting of at least three ayar (verses) and
comprising an opening and closing.!* Other definitions include a portion of revelation given
to Prophet Muhammad?? or “a literary unit of undetermined length within the Qur’an, often

8 Qur’an, 2.

4 Muhammad Abdel Haleem, The Qur’an: English Translation and Parallel Arabic Text (Oxford: Oxford
University Press, 2010).

5 Qur’an, 9.

6 Abdel Haleem, The Qur’an.

7 Qur’an, 27.

8 Qur’an, 96.

®  Qur’an, 74.

10 Qur’an, 110. Cf. Jarullah Al-Zamakhshari, Al-Kashshaf ‘an Haqd i Ghawamid al-Tanzil wa ‘Uyiin al-
‘Agawil fi Wujii al-T wil (Riyadh: Maktabat Al-Ubaykan, 1998); Hussien Abdul-Raof, Qur’an
Translation: Discourse, Texture and Exegesis. (UK: Curzon, 2001); Jalaluddin Al-Suyuti, Al-ltgan fi
‘Uliami al-Qur’an (Beirut: Al-Maktabah Al-‘Asriyah, 1997).

1 Al-Suyuti, Al-Itqan fi ‘Uliami al-Qur an.

12 Arthur Jeffery, The Foreign Vocabulary of the Qur’an (Baroda: Oriental Institute,1938); Neal Robinson,
Discovering the Qur’an: A Contemporary Approach to a Veiled Text (UK: SCM Press, 2003).

69



Australian Journal of Islamic Studies Volume 4, Issue 2, 2019

translated as ‘chapter.””!® The Arabic term surah occurs in the Qur’an ten times: nine in its
singular form and once in its plural form, sawar.**

Etymologically speaking, Muslim and non-Muslim scholars have different opinions as to
the origin of the term surah and it is seen as “difficult to trace.”> Some believe it is derived
from the verb sara meaning to climb a wall; therefore, it has something to do with the Arabic
term sir meaning a fence, town wall or enclosure.’® This leads to the meaning that each
Qur’anic surah is

made up of a number of [ayar] ‘structures, or commonly known as verses’ where each

[ayah] is like a brick that is part of the ‘wall’. It can also mean ‘fortification’ and

‘protection’ for Prophet Muhammad and the Qur’an revealed to him for each surah is
regarded as a ‘miracle’. Therefore. Each [surah] is like a ‘city wall’ for protection.'’

Other scholars, however, maintain the term surah derives from the verb sa’ira, ‘to be left
over’.!8 For these scholars, surahs are pieces of the Qur’an, which indicates “what is left
when it is divided up.”!® Others, who favour of the former notion, differ regarding the core
idea of whether the term is that of ‘surrounding’ or ‘elevation.”®® Some of them understand a
surah as “surrounding the varieties of knowledge which it contains rather like a wall
enclosing a city.”?! Others focus on the “elevation of the reader, who is raised to one level of
knowledge and dignity after another as he reads through the Qur’an surah by surah.”?? Other
scholars argue surah means manzilah (an astronomical statio).

With such diverse possibilities of meaning, one could conclude the origin of the term
surah is still unresolved not only among Muslim lexicographers and Qur’anic commentators,
but also among non-Muslin Orientalists.

Some Orientalists consider non-Arabic origins and argue the most accepted view is the
term surah derives from the Hebrew shirah, which is used in the Mishnah to refer to ‘row,’

13 Angelika Neuwirth, “Siira(s),” Encyclopaedia of the Qur’an (Leiden-Boston: Brill, 2006), 166.

14 Robinson, Discovering the Qur’an; Farid Esack, The Qur’an: A User’s Guide (Oxford, UK: Oneworld,
2005).

15 Neuwirth, “Sara(s),” 167.

16 Abu al-Qasim al-Hasan Ibn Muhammad Al-Asfahani, Al-Mufradat fr Gharib al-Qur’an. (Beirut: Dar al-
Ma rifah, n.d.; Muhammad Al-Tabari, Jami al-Bayan ‘An Ta 'wili '4i al-Qur’an (Egypt: Dar Hajar, 2001);
Al-Suyuti, Al-Itqan fi ‘Ulimi al-Qur an; Jeffery, The Foreign Vocabulary of the Qur’an; Esack, The
Qur’an; Al-Disari, ‘Asma’ Suwar al-Qur’an Wa Fada’iluha; Kecia Ali and Oliver Leaman, Islam: The
Key Concepts (London and New York: Routledge, 2008); Abdul-Raof, Qur’an Translation.

1 Abdul-Raof, Qur’an Translation, 65.

18 Al-Asfahani, Al-Mufradat f7 Gharib al-Qur’an; Al-Tabari, Jami‘ al-Bayan ‘An Ta 'wili "Ai al-Qur’an; Al-
Suytti, Al-Itgan fi “Uliimi al-Qur an; Jeffery, The Foreign Vocabulary of the Qur’an; Robinson,
Discovering the Qur’an.

1 Robinson, Discovering the Qur’an, 256.

20 Al-Asfahant, Al-Mufradat fi Gharib al-Qur’an; Al-Tabari, Jami‘ al-Bayan ‘An Ta 'wili "Ai al-Qur’an; Al-
Suyutt, Al-Itqan fi ‘Uliami al-Qur an; Robinson, Discovering the Qur’an.

2L Robinson, Discovering the Qur’an, 256; cf. Al-Asfahani. Al-Mufradat fi Gharib al-Qur’an; al-Tabari,
2001; Al-Suyuti, Al-Itgan fi ‘Uliami al-Qur’an.

22 Robinson, Discovering the Qur’an, 256; cf. Al-Asfahani, Al-Mufradat fi Gharib al-Qur’an; Al-Suyiti, Al-
Itqan fi “Uliami al-Qur’an.

B Al-Dusari, ‘Asma’ Sawar al-Qur’an Wa Fada iluha.
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‘rank,” ‘line’ and ‘file.’®* It is “from this the sense of a series of passages, or chapters, may
perhaps be deduced, but it is rather forced. Besides, it hardly gives the sense in which the
word is used in the Qur’an itself.”?® Others believe the term surah derives from the Syriac
sirta, which implies the sense of ‘writing,” ‘text of Scripture’ and even ‘the scriptures.’?®
Along these lines, Jeffery points out this Syriac term “occurs in a sense very like our English

lines.”?’ Bell, however, suggests

The laws which govern the interchangeable of consonants in Arabic and Syriac are against
that derivation, but in Syriac itself the spelling of the word varies to sirtha, and even
sttha; and in any case, the words directly borrowed, these philological laws do not
necessarily hold.?

Neuwirth rightly concludes ‘“None of these etymologies ... is totally convincing. In
Arabic, the word makes its first appearance in the Qur’an itself.”?°

This being said, it is often the case that contemporary scholars in the fields of Qur’anic
studies and translation deal with surahs as ‘chapters.’3® Therefore, according to them, the
names of the Qur’anic surahs play the role of chapter headings and function as a guide to
their content. This notion is rightly considered to be “a misconception among non-
specialists! and “an unhelpful designation.”3? The word surah is a Qur’an-specific word and
translating it as ‘chapter’ is likely “to invite confusion.”®® The same holds true even in such
cases as Sirat al-Nisa’ (The Women),®* where the name provides some indication of the
surah’s content; thus, the name cannot be deemed as equivalent to a ‘chapter heading’ as the
surah contains themes other than the main topic of legislation concerning women. Further,
some significant legislation concerning women appears in other surahs, such as Sirat al-
Bagarah (The Cow)® and Siirat al-Nir (The Light)*® without the word ‘women’ appearing in
the name.

There are, however, some scholars who are more flexible in their application of the term
surah. They hold it is used in the Qur’an to denote the significance of ‘chapter’ and ‘a unit of

24 Jeffery, The Foreign Vocabulary of the Qur’an; Bell, Introduction to the Qur’an; Neuwirth, “Sira(s).”

% Richard Bell, Introduction to the Qur’an (UK: Edinburgh University Press, 1953), 51-52.

% Jeffery, The Foreign Vocabulary of the Qur’an; Bell, Introduction to the Quran.

27 Jeffery, The Foreign Vocabulary of the Qur’an, 182.

28 Bell, Introduction to the Qur’an, 52.

2 Neuwirth, “Sira(s),” 167.

30 See for example: George Sale, The Koran (New York: Garland Publishing, 1984); Edward Henry Palmer,
The Qur’an (New Delhi: Motilal Banarsidass, 1970); Bell, Introduction to the Qur’an; Hanna Kassis, A
Concordance of the Qur’an (Berkeley, Los Angeles, London: University of California Press, 1983);
Abdul-Raof, Qur’an Translation; Esack, The Qur’an; Laleh Bakhtiar, Concordance of the Sublime Qur’an
(Chicago: Library of Islam, 2011).

3L Robinson, Discovering the Qur’an.

%2 Muhammad Abdel Haleem, Understanding the Qur’an: Themes and Style (London and New York: I.B.
Tauris Publishers, 2002), 6.

33 Robinson, Discovering the Qur’an.

3 Qur’an, 4.

% Quran, 2.

% Qur’an, 24; cf. Robinson, Discovering the Qur’an.
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revelation.”*” In Sirat al-Nir (The Light),®® for instance, the term surah denotes a unit of
revelation:

Suratun anzalnaha wa faradnaha wa anzalna fi-ha ayatin byynatin la ‘allakum
tadhakkarian.®®

(This is) a Sarah which We have sent down, and which We have enjoined, (ordained its
laws); and in it We have revealed manifest Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs,
revelations — lawful and unlawful things, and set boundaries of Islamic Religion), that you
may remember.“°

However, in Siirat Yiinus (Jonah),*! the term surah denotes a complete chapter:

Am yaqilina iftarahu qul fa- tu bi-siratin mithlihi wa id ‘i@ man istata tum min duni illahi
in kuntum sadigm.*?

Or do they say: “He (Muhammad) has forged it?” Say: “Bring then a Sirah (chapter) like
unto it, and call upon whomsoever you can besides Allah, if you are truthful!”**3

Importantly, most Qur’an translators have mistakenly translated the term surah as chapter

throughout their translations. See, for instance, the translations of Sale,** Palmer,* Zafrullah
Khan,*® Arberry,*” Shakir,*® and Bakhtiar.*®

The difference between the concepts of surah and chapter was made clear in the 18

century by Shah Wali-Allah of Delhi, who compared Qur’anic surahs with epistles and
indicated:

the Qur’an should not be thought of as a book arranged in chapters and dealing with its
subject systematically, but rather as a collection of epistles by a king, each written for his
subjects according to the requirements of the situation.*

Considering all these arguments, the term surah is Qur’an-specific; therefore, the Arabic

term surah should be retained when translating the Qur’an into other languages.

37
38
39
40

41
42
43
44
45
46

47
48
49
50

Esack, The Qur’an.

Qur’an, 24.

Qur’an, 24:1.

Muhammad Taqi-ul Din Al-Hilali, and Muhammad Muhsin Khan, Translation of the Meaning of the Noble
Qur’an in the English Language (Madinah: King Fahd Complex for the Printing of the Holy Qur’an, 1996,
466.

Qur’an, 10.

Qur’an, 10:38.

Al-Hilalt and Khan, Translation of the Meaning of the Noble Qur’an, 275-276; cf. Esack, The Qur’an, 59.
Sale, The Koran.

Palmer, The Qur’an.

Muhammad Zafrullah Khan, The Qur’an: The Eternal Revelation Vouchsafed to Muhammad the Seal of
the Prophets (London and Dublin: Curzon Press, 1971).

Arthur John Arberry, The Koran Interpreted (London: George Allan & Unwin Ltd., 1955).

Muhammad Habib Shakir, The Qur’an: Translation (Elmhurst: Tahrike Tarsile Qur’an, Inc., 2011).

Laleh Bakhtiar, The Sublime Qur’an: English Translation (Chicago: Kazi Publications, 2012).

Robinson, Discovering the Qur’an.
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THE NAMES OF THE QUR’ANIC SURAHS

Each Qur’anic surah has a specific name allocated to it with which it is distinguished from
other surahs. These names are sometimes referred to by researchers as ‘headings’® or
‘titles.”®? It is common, however, for some Qur’anic surahs to have more than one name. The
main function of these names is “as convenient labels for identifying the surahs and for
distinguishing them from one another.”®® Oriental scholars usually refer to the Qur’anic
surahs by these names; as opposed to the numbering system normally used by Western
scholars.>

A close look at these names and the Qur’anic surahs for which they are allocated reveals
no pattern underlining the process of naming the Qur’anic surahs.> The surahs’ names are by
no means “abbreviations of the content but ‘catchwords’, taking up a particular lexeme from
the text.”®®

In their attempt to account for the issue of patterns underlining the process of naming the
Qur’anic surahs and elaborate on the relationship between the surahs and their given names,
scholars have come up with different views.

The majority of the Qur’anic surahs are named after a unique word that stands out at the
beginning of each surah.®” For example, Sirat al-Qamar (The Moon)®® is named after a
keyword that occurs in the first @yah; Sirat al-Rahman (The Beneficent)>® is named after the
first ayah in its entirety; and Sirat al-Balad (The City)® is named after the last word of the
first ayah.®

However, this is not always the case. Sirat al-Nakl (The Bees),®? for instance, is titled
after a word that is not mentioned until ayah 68. However, this is only surah in which these
insects are mentioned in the Qur’an. Another example is Sirat al-Shu ‘ara’ (The Poets),®
which is titled after a word that is not mentioned until ayah 224 at the end of that surah.
Similarly, this is the only surah in which poets are mentioned in the entire Qur’an.®*

A number of the Qur’anic surahs are named after al-iurif al-mugassa 'ah — ‘detached,
mysterious letters’ — that occur at the beginning of those surahs.®® Examples of this kind

51 Bell, Introduction to the Qur ’an.

52 Abdel Haleem, Understanding the Qur’an: Themes and Style.

5 Robinson, Discovering the Qur’an: A Contemporary Approach to a Veiled Text, p. 258.

5 Bell, Introduction to the Qur’an.

% lbid.

% Neuwirth, Encyclopaedia of the Qur’an, p. 166.

57 Bell, Introduction to the Qur'an; Robinson, Discovering the Qur’an; Esack, The Qur’an; Neuwirth,
“Stra(s)”; Ali, and Leaman, Islam; Abdel Haleem, The Qur’an.

%8 Qur’an, 54.
% Qur’an, 55.
8 Qur’an, 90.

61 Robinson, Discovering the Qur’an.

62 Qur’an, 16.

8 Qur’an, 26.

6 Bell, Introduction to the Qur’an.

8 Esack, The Qur’an; Neuwirth, “Sira(s)”; Ali, and Leaman, Islam.
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include Sirat Sad® and Sirat Qaf®’ In other instances, the surahs are named after a word that
is rare in the Qur’an as a whole; for example, Siirat al-Bagara (The Cow)% and Siirat ‘Abasa
(He Frowned).%®

Qur’anic surahs’ names, in a few instances, are allocated based on the theme or important
event covered. In other words, these names provide some indication of the surahs’ content,
for example Sirat al-Nisa’ (The Women)”® and Siirat Yiisuf (Joseph)’®

Interestingly, in their book Min Dilalat "Asma’ al-Sawari F1 al-Qur’an al-Karim (On
Semantic Aspects of the Qur’anic Surahs’ Names), Wadi and Muhanna’? provide a thought-
provoking table in which they categorise the Qur’anic surahs’ names thematically. They
identify 25 themes and list surahs under each theme. Under the theme 4sma’ Allah al-Husnd
‘The Divine Names of Allah,” for instance, they list: Siirat Ghafir,” Sirat Fatir,”* Sirat al-
Niir,”™ Sirat al-Rahman™ and Sirat al-A 14.”". Under the theme Qaba’il Wa "Umam “Tribes
and Nations,” they list: Sirat Saba’,’® Siirat Quraysh’ and Sirat al-Riim.®°

MULTIPLICITY OF THE QUR’ANIC SURAHS’ NAMES

The minority of Qur’anic surahs have only one name with which they are known, such as:
Sarat al-Nisa’ (The Women),8! Sirat Hiid (Hud),®? Sirat Nith (Noah),®® Sirat al-Hadid (The
Iron),®* Siirat Yiisuf (Joseph)® and Sirat al-Fiirgan (The Criterion)® among others.®’

However, it is not unusual to see a Qur’anic surah with two, three or even more than 20
names.® The majority of Qur’anic surahs have multiple names assigned. In his book al-

8 Qur’an, 38.

67 Qur’an, 50.

8 Qur’an, 2.

8 Qur’an, 80. See: Robinson, Discovering the Qur’an; Neuwirth, “Stira(s)”; Abdel Haleem, The Qur’an.

0 Qur’an, 4.

I Qur’an, 12. See: Abdel Haleem, Understanding the Qur’an; Robinson, Discovering the Qur’an; Neuwirth,
“Stra(s)”; Abdel Haleem, The Qur’an.

2 ‘Isa Wadi, and Mahmoud Muhanna, Min Dilalat 'Asma’ al-Siwar fi al-Qur’an al-Karim (Jordan: Radwan
Publisher, 2012).

8 Qur’an, 40.

™ Qur’an, 35.

s Qur’an, 24.

6 Qur’an, 55.

T Qur’an, 87.

8 Qur’an, 34.

®  Qur’an, 106.

8 Qur’an, 30.

8 Qur’an, 4.

8 Qur’an, 11.

8 Qur’an, 71.

8 Qur’an, 57.

8 Qur’an, 12.

8  Qur’an, 25.

8 Al-Dusari, ‘Asma’ Sawar al-Qur’an Wa Fada iluha.

8 Badrulddin Al-Zarkashi, Al-Burhan fi ‘Uliam al-Qur’an (Beirut. Al-Maktabah Al-‘Asriyah, 1972); Al-
Suytti, Al-Itgan fi “Ulimi al-Qur an; al-Dusari, ‘Asma’ Sawar al-Qur’an Wa Fada'iluha.
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Burhan fi ‘Ulim al-Qur’an, al-Zarkashi elaborates on the surahs with multiple names. He
lists the following surahs to illustrate those with two names:

Sirat al-Bagara ‘The Cow’® is said to be known as: fustar al-Qur’an ‘the Canopy of
the Qur’an’ on account of its magnitude ( ‘uzm) and splendour (baha’).*°

Sirat Ali ‘Imran ‘The Family of Imran’®! is also called Tayyibah ‘Goodness,” which is
its name in the Torah as narrated by al-Naggash.

Sirat al-Nahl ‘The Bees’® is also named the surah of Ni ‘am ‘Blessings’ on account of
the numerous blessings God sent down upon his servants mentioned within it.%*

Sirat Ha’ Mim ‘Ayn Sin Qaf® is also named Sirat al-Shiird ‘Consultation.”%

Sitrat al-Jathiyyah ‘The Kneeling’® is also named al-Shar7 ‘ah ‘The Law.”%®

Sitrat Muhammad®® is also named al-Qital ‘The Fighting.’1%

To illustrate the Qur’anic surahs that are called by three names, al-Zarkashi lists:

Sirat al-Ma’idah ‘The Table Spread with Food,’1% which is also known as al- ‘Ugiid
‘The Contracts’ and al-Mungidhah ‘The Saviour’. The latter is supported by a hadith
‘narration’ transmitted by Ibn ‘Atiyya in which the Prophet said: “Sirat al-Ma’idah is
called Malakiit Allah ‘The Saviour in the Kingdom of God’; it saves its sakib ‘owner,
reciter’ from the hands of the angels of punishment.” This narration is also transmitted
by al-Qurtubi in his tafsir.1%2

Siirat Ghdfir ‘The Forgiver’1®®, which is also known as al-Tiir ‘The Mount’ and al-
Mu 'min ‘The Believer,” as one of its verses reads: Wa gala rajulun mu 'minun min ali
Fir ‘awn yaktumu imanahu'® — “And a believing man of Fir‘awn’s (Pharaoh) family,
who hid his faith said.”%

For surahs with more than three names al-Zarkash lists:

Siirat Bard'ah ‘Disassociation’'% is also known as al-Tawbah ‘Repentance,” al-Fadiha
‘Dishonourable’ and al-Hafirah ‘The Digger’ on account that it excavated the
hypocrite’s hearts. In addition, Hudhayfa indicates it is called Siurat al-‘Adhab ‘The

89
90
91
92
93
94
95
96
97
98
99
100
101
102
103
104
105

106

Qur’an, 2.

Al-Zarkashi, Al-Burhan fi ‘Ulim al-Qur’an, 1:269.
Qur’an, 3.

Al-Zarkashi, Al-Burhan fi ‘Ulim al-Qur’an, 1:269.
Qur’an, 16.

Al-Zarkashi, Al-Burhan fi ‘Ulim al-Qur an, 1:269.
Qur’an, 42.

Al-Zarkashi, Al-Burhan fi ‘Ulim al-Qur’an, 1:269.
Qur’an, 45.

Al-Zarkashi, Al-Burhan fi ‘Ulim al-Qur’an, 1:269.
Qur’an, 47.

Al-Zarkashi, Al-Burhan fi ‘Uliam al-Qur’an, 1:269.
Qur’an, 5.

Al-Zarkashi, Al-Burhan fi ‘Ulam al-Qur’an, 1:269.
Qur’an, 40.

Qur’an, 40:28.

Al-Hilali and Khan, Translation of the Meaning of the Noble Qur’an, 634; see also: Al-Zarkashi, Al-
Burhan fi ‘Ulam al-Qur’an, 1:269.

Qur’an, 9.
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Torment.” While Ibn ‘Umar points out it is called al-Mugashgishah ‘The Healer from
Polytheism and Hypocrisy.” al-Harith ibn Yazid says it is called al-Muba ‘thirah ‘The
Scatterer.” Further, it is called al-Musawwirah ‘The Encloser’ and al-Bukith ‘The
Digger.” 1%

Similarly, more than 20 names have been given to Sirat al-Fatihah ‘The Opening,’%®
among them: Al-Fatihah ‘The Opening,” which is established in the Sahihayn (the books of
al-Bukhari and Muslim); Umm al-Kitab ‘Mother of the Book’ and Umm al-Qur’an ‘Mother
of the Qur’an,” which are established in Sahih Muslim; al-Sab ‘u al-Mathani ‘The Seven
Repeated Verses’ and al-Salah ‘The Prayer,” which are established in Sahih Muslim; al-
Hamd ‘The Praise,” as narrated by al-Daraqutni. It is also named al-Mathani ‘The Repeated’
because it is recited twice in prayer or because it was revealed twice. The name al-Wafiyah
‘The Complete/Perfect’ is due to the fact its division in prayer is not permissible. Because its
meanings comprise the entire Qur’an, it is named al-Shafiyah ‘The Healer,” al-Shifa’ ‘The
Cure,” al-Kdfiyah ‘The Sufficient’ and al-4sas ‘The Foundation.’1%

Furthermore, in his book Al-Itqan fi ‘Ulim al-Qur’an, al-Suyiti lists 25 names for Sirat
al-Fatihah and considers this as “a proof of its nobility.”*!° In addition to the names listed by
al-Zarkhashi, al-SuyiitT lists another ten names for Siirat al-Fatihah. 't

More examples of surahs that have multiple names are: Suarat al-Isra“ ‘The Night
Journey’!*? also called Bani Isra’il “The Children of Israel’; Sirat Fatir ‘The Originator’ '
also called al-Mala’ikah Angels’; and Siirat Fussilat ‘Explained in Detail’'!* also called al-
Sajdah ‘The Prostration’ and al-Masabih ‘The Lamps.” For more detail on surahs’ names, see
the detailed table appended to this article.

This being said, different Qur’anic surahs may have a single name according to al-aurif
al-mugayra a ‘the disconnected letters’ at the beginning of each surah, such as: Alif Lam Mim
or Alif, Lam, Ra’, according to the saying the openings of these surahs are their names!*® or
Alif Lam al-Baqara, Alif Lam Ali Omran, and Ha’ Mim Fussilat.!1®

107 Al-Zarkashi, Al-Burhan fi ‘Uliim al-Qur’an, 1:269.

18 Qur’an, 1.

109 Al-Zarkashi, Al-Burhan fi ‘Ulim al-Qur’an, 1:269-270.

10 Al-Suyiitt, Al-Itqan fi ‘Uliimi al-Quran, 1:15.

UL They are: Fatihat al-Qur’an ‘The Opening of the Qur’an’, Al-Qur an al- ‘Azim ‘The Glorious Qur’an’, al-
Kanz ‘The Treasure’, al-Niir ‘The Light’, al-Shukr ‘The Surah of Gratitude’, Sirat al-Hamd al-Uld ‘The
First Surah of Praise’, Siurat al-Hamd al-Qusrd ‘The Short Surah of Praise’, al-Rugyah ‘The Incantation’,
al-Du ‘a’ ‘The Supplication’, al-Su’al ‘The Questioning’, Ta ‘lim al-Mas alah ‘The Surah of Teaching the
Issue’, al-Mundjah ‘The Surah of Conversing’, and al-Tafwid ‘The Entrustment’. Al-Suyuti, Al-Itqan f7
‘Ulimi al-Qur’an, 151-155.

12 Qur’an, 17.

113 Qur’an, 35.

14 Qur’an, 41.

15 Al-Suyitt, Al-ltgan fi ‘Uliimi al-Qur an.

116 Muhammad Shahbah, Al-Madkhal lidirasat al-Qur’an al-Karim [Introduction to Study the Glorious
Qur’an] (Saudi Arabia: Dar al-liwa’, 1987); Al-Dusari, ‘Asma’ Sawar al-Qur’an Wa Fada iluha.
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Crucially, a group of surahs may be given a generic name.''” For example, Sirat al-
Tawbah ‘Repentance,’''® Sirar al-Kafiran ‘The Disbelievers,’''® Sirat al-Falaq ‘The
Dawn’?% and Siirat al-Nas ‘The Mankind’*?! are collectively known as Mugashgishah ‘The
Healer from Polytheism and Hypocrisy.” Another example is Sirat al-Bagarah ‘The Cow’!??
and Siirat Ali ‘Imran ‘The Family of Imran’'?® are collectively called al-Zahrawan ‘The Two
Shining Surahs.’1?4

ORIGIN OF THE QUR’ANIC SURAHS’ NAMES

It is more telling to know there has been growing debate among researchers about the
origin of the Qur’anic surahs’ names. Many Muslim scholars are of the opinion that these
names are tawqifz; that is, they are determined by God and revealed to Prophet Muhammad
through angel Jabra'il or Jibril ‘Gabriel.’*?® Other scholars, however, believe the Qur’anic
surahs’ names are ijtihadi, derived through human reasoning. Al-Suyiti reports the names of
the surahs were established from prophetic traditions and narrations.?® Therefore, the notion
of tawqifi generally incorporates what is reported not only from the Prophet, but also from the
companions who witnessed al-wahy ‘the revelation’ and its tanzil ‘descent.’'?” The names
used by the companions were approved by the Prophet or at the very least they were not
disapproved by him.

Along these lines, al-Zarkashi, states research into the issue of the Qur’anic surahs’
names’ multiplicity should consider whether it is tawgifi by God through the Prophet or
according to what becomes apparent min al-munasabat (from the events). The latter entails it
is possible for an individual to infer several names for a single surah, which is unlikely.*?®
What al-Zarkashi means though is, when the surahs were revealed and discussed by the
companions, they may have given them names as an ordinary course of time and used these
names when discussing and memorising them. They may have felt free to do so as there was
no prohibition by the Prophet. Some of the multiple names may have originated this way.

Nevertheless, given the number of akadith in which the Prophet refers to particular surahs
by their names, it has been taken for granted that these names are tawqifi due to Muslims’

U7 Al-Suyiit, Al-Itgan fi ‘Uliimi al-Qur’an.

18 Qur’an, 9.

19 Qur’an, 109.

120 Qur’an, 113.

21 Qur’an, 114.

12 Qur’an, 2.

12 Qur’an, 3.

124 Al-Diisari, ‘Asma’ Sawar al-Qur’an Wa Fada iluha.

125 Al-Tabari, Jami‘ al-Bayan ‘An Ta'wili '4i al-Qur’an; Al-Zarkashi, Al-Burhan fi ‘Uliim al-Qur’an; Al-
Suyutt, Al-Itqan fi ‘Uliami al-Qur an; Bassam Jarrar, Min 'Asrar al-’Asma’ Fi al-Qur’an al-Karim
(Palestine: Noon Centre for Qur’anic Studies, 2003); Shahbah, Al-Madkhal lidirasat al-Qur’an al-Karim;
Al-Dtsari, ‘Asma’ Sawar al-Qur’an Wa Fada’iluha; Wadi, and Muhanna, Min Dilalat "Asma’ al-Sawar Fi
al-Qur’an al-Karim.

126 Al-Suyutt, Al-Itqan fi ‘Ulimi al-Qur’an, 1: 150.

127 Shahbah, Al-Madkhal lidirasat al-Qur’an al-Karim, 325.

128 Al-Zarkashi, Al-Burhan fi ‘Uliam al-Qur an, 1:270.
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belief that “Nor does he [the Prophet] speak of (his own) desire. It is only a Revelation
revealed.”1%

In their endeavour to support their stance, scholars who have the opinion that the surahs’
names are tawqifi heavily rely on a corpus of prophetic and other reports where a number of
surahs are referred to by the Prophet and/or his companions with particular names. As the
reports are numerous, | have mentioned only five:

In an authentic Hadith recorded by al-Tirmidhi, who graded it Sahih, Abu Hurayrah said
that the Messenger of Allah said, ... (al-Hamdu li-Allahi Rabbi al- ‘Alamin is the Mother
of the Qur'an, the Mother of the Book, and the seven repeated ayat of the Glorious
Qur'an).t%

Narrated Abt Umamah al-Bahili: | heard the Prophet saying: Recite al-Zahrawayn ‘The
Two Shining Surahs’ Sirat al-Bagarah and Siirat Ali ‘Imran ..."*%

Narrated Abu al-Darda’: The Prophet said: Whoever memorizes the first ten verses of
Sirat al-Kahf ‘The Cave’ will be safeguarded from al-dajjal ‘the Antichrist.”’?

Narrated Anas: The Prophet said: Everything has a heart and the heart of the Qur’an is
Sirat Yasin ...”133

Narrated Ibn ‘Abbas: Abu Bakr said to the Prophet: You became a grey-haired? The
Prophet said: Sirat Had ‘Hud’, Sarat al-Wagi ‘ah ‘The Inevitable’, Siurat al-Mursalat
‘Those Sent Forth’, Sirat ‘amma Yatasa lian ‘What are they asking one another?’, and
Sirat idha al-Shamsu Kuwwirat ‘When the Sun wound around’ have grey-haired me.'%

On the contrary, Subht al-Salih (d. 1986) indicates there is no strong evidence to prove the
names of the Qur’anic surahs are tawgifi.’>® By the same token, Robinson points out
“Although they are hallowed by tradition and may have originated in the time of the Prophet,
they are not actually part of the Qur’an.”**® To support the assumption that these names do
not belong to the Qur’an proper, but “have been introduced by later scholars and editors for
convenience of reference,” Bell asserts “Sometimes the surah has two such titles, both being
still in use; for example, [Qur’an, 9, 40 and 41]; and we find reference in early Islamic
literature to a few other titles in use at one time but later dropped.”3’

129 Al-Hilali and Khan, Translation of the Meaning of the Noble Qur’an, 717; see also: Al-Suyiti, Al-ltgan fi
‘Ulami al-Qur’an; Esack, The Qur’an.

130 Ismail U. Ibn Kathir, Tafsir lon Kathir, abridged (Riyadh, Houston, New York, Lahore: Darussalam
Publishers & Distributers, 2003), 1:41-43.

181 Recorded by Muslim, cited in Al-Diisari, ‘Asma’ Sitwar al-Qur’an Wa Fada’iluhd, 74, my translation.

132 Recorded by Muslim, cited in Al-Diisari, ‘Asma’ Sitwar al-Qur’an Wa Fada’iluhd, 74, my translation.

133 Recorded by al-Tirmidhi, cited in Al-Disari, ‘Asma’ Sitwar al-Qur’an Wa Fada’iluhd, 74-75, my
translation.

134 Recorded by al-Tirmidhi, cited in Al-Diisari, ‘Asmd’ Sitwar al-Qur’an Wa Fada’iluha, 75, my translation.

135 Subhi Al-Salih, Mabahith fi ‘Uliami al-Qur’an (Beirut: Dar al- ‘Ilmi Lilmelayin, 1977), 97.

136 Robinson, Discovering the Qur’an, 257.

137 Bell, Introduction to the Qur’an, 52.
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Like the researchers who strike balance between these two extremes,'® it is plausible to
believe each Qur’anic surah has one tawgqifi name as a minimum. In other words, the
Qur’anic surahs with multiple names have one tawgifi name allocated, while the others are
ijtihadi names used by the companions or other early Muslims. The main reason behind
assuming this stance is the fact the reports narrated in support of the names given to the
Qur’anic surahs are carefully examined to gain the status of authenticity.'®® This is
substantiated by the various narratives indicating the angel Jabra’il would teach the Prophet
the Qur’an and specify the places of the surahs. The Prophet, in turn, would ask his
companions to place those revealed verses in certain places of the Qur’anic surahs, referring
to those surahs by name.'® It is highly unlikely any surah was neglected in this meticulous

process.

Finally, the companions of the Prophet did not write the names of the Qur’anic surahs
when they compiled their copies of the Qur’an. The names of the surahs were first added by
al-tabi un (the following generation) in early copies of the Qur’an. In this respect, it is
reported that Hudhayfah named Sirat al-Tawbah (The Repentance) as al-Fadihah
(Dishonourable) while Sufyan b. ‘Uyaynah named Surat al-Fatihah (The Opening) as al-
Wafiyah (The Complete/Perfect) and Yahya b. Abi Kathir named it al-Kafiyah (The
Sufficient).14!

CONCLUSION

The term ‘surah’ refers to a unit of the Qur’an made of up at least three verses and as
many as 286. Although the closest English equivalence of the term is the scholastic term
‘chapter,’ it differs from it in many distinctive characteristics that make surah stand out as a
Qur’an-specific term. Hence, the Arabic term surah was retained throughout this study and
translators of the Qur’an are recommended to do the same.

The Qur’an comprises 114 surahs of different length, each of which has at least one name.
In terms of the Qur’anic surahs’ names’ multiplicity, the majority have more than one name.
Some of these names are tawqifz and others are jjtihadi. Yet, scholars have varying opinions
as to which names are tawqifi and which are ijtihadr. The study argued at least one of the
titles allocated to a Qur’anic surah with multiple names is tawqifz and the others are ijtihadr.

18 Al-Diisari, ‘Asma’ Sawar al-Qur’an Wa Fada iluha, Wadi, and Muhanna, Min Dilalat "Asma’ al-Siwar fi
al-Qur’an al-Karim.

139 Al-Diisari, ‘Asma’ Sawar al-Qur’an Wa Fada iluha, Wadi, and Muhanna, Min Dilalat "Asma’ al-Siwar fi
al-Qur’an al-Karim.

140 Al-Diisari, ‘Asma’ Sawar al-Qur’an Wa Fada iluha, Wadi, and Muhanna, Min Dilalat "Asma’ al-Siwar fi
al-Qur’an al-Karim.

181 See: Al-Suyiitt, Al-Itqan fi ‘Ulami al-Qur’an; Al-Disari, ‘Asma’ Sitwar al-Qur’an Wa Fada iluha, Wadi,
and Muhanna, Min Dilalat "Asma’ al-Sawar fi al-Qur’an al-Karim.
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APPENDIX: NAMES ALLOCATED TO THE QUR’ANIC SURAHS WITH
NOTES ON THEIR NAMING ORIGIN

This summary table is based on materials collected from various sources.

142

Surah
number

Given names

Origin (tawqifz / ijtihad)

1

Siurat al-Fatihah ‘The Opening’; Umm al-
Kitab ‘Mother of the Book’; Umm al-Qur’an
‘Mother of the Qur’an’; al-Sab ‘ al-Mathanit
“The Seven Repeated Verses’; al-Salah ‘The
Prayer’; al-Hamd ‘The Praise’; Mathani ‘The
Repeated’; al-Wafiyah ‘The Complete/Perfect’;
al-Shafiyah ‘The Healing’; al-Shifa’ ‘The
Cure’; al-Kafiyah ‘The Sufficient’; al-Asdas
‘The Foundation’; Fatihat al-Qur’an ‘The
Opening of the Qur’an’; al-Qur an al- ‘Azim
‘The Mighty Qur’an’; al-Kanz ‘The Treasure’;
al-Nir ‘The Light’; al-Shukr ‘The Surah of
Gratitude’; Sirat al-Hamd al-Ula ‘The First
Surah of Praise’; Sirat al-Hamd al-Qusra ‘The
Short Surah of Praise’; al-Rugyah ‘The
Incantation’; al-Du ‘@’ ‘The Supplication’; al-
Su’al “The Questioning’; Ta lim al-Mas ‘alah
‘The Surah of Teaching the Issue’; al-Munajah
“The Surah of Conversing’; al-Tafwid ‘The
Entrustment’

The only tawqifr name is Sirat
al-Fatihah. The other names are
ijtihadi.

Siurat al-Bagara ‘The Cow’; fustar al-Qur an
‘The Canopy of the Qur’an’; sinam al-Qur’an
‘The Hump of the Qur’an’; al-Zahra’ ‘The
Shining’

Siurat al-Baqara and al-Zahra’
are tawqifz names. The other
two names are ijtihadr.

Sitrat Ali ‘Imran ‘The Family of Imran’; al-
Kanz ‘The Treasure’, al- ' Aman ‘The Security’;
Tayyiba ‘Goodness’; al-Mujadalah ‘The
Argument’; al-istighfar ‘Asking Forgiveness’;
al-mu ‘inah ‘The Assistant’; al-Zahra’ ‘The
Shining’

Siirat Ali ‘Imran and al-Zahra’
are tawqifz names. The other
names are ijtihadi.

Surat al-Nisa’ ‘The Women’; al-Tula ‘The
Long’; al-Kubrad ‘The Biggest’

The only tawqifr name is Sirat
al-Nisa'. The other two names
are ijtihadr.

Surat al-Ma'idah ‘The Table Spread’; al-
‘Uqiid “The Contracts’; al-Mungidhah ‘The
Rescuer’; al- ’Ahbar ‘The Rabbis’; Malakit
Allah ‘The Kingdom of God’

The only tawqifi name is Sirat
al-Ma’idah. The other names
are ijtihad.

142 al-ZamakhsharT, Al-Kashshaf ‘an Haqa’iq Ghawamid al-Tanzil wa ‘Uyin al-’Aqawil fi Wujiii al-T wil; al-
Zarkashi, Al-Burhan fi ‘Uliim al-Qur’an; al-Suyuti, Al-ltqan fi ‘Ulimi al-Qur’an; al-Dusari, ‘Asma’ Siuwar
al-Qur’an Wa Fada’iluha;, Wadi and Muhanna, Min Dilalat "Asma’ al-Sawar fi al-Qur’an al-Karim.
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Surah | Given names Origin (tawqifz / ijtihadr)

number

6 Strat al-An ‘am ‘The Livestock’ Strat al-An ‘am is the tawqifr
name. There is no ijtihadi
names for this Surah.

7 Suirat al-A ‘raf ‘“The Heights’ Surat al-A ‘raf is the tawqifi
name. There is no ijtihadi
names for this Surah.

8 Stirat al-Anfal ‘The Spoils of War’; Badr ‘“The | The only tawqifi name is Sirat

Battle of Badr’; al-Jihad ‘The Holy War’ al-Anfal. The other two names
are ijtihadi.

9 Sturat al-Taubah ‘The Repentance’; Bara ah Sturat al-Taubah and Bara'ah

‘Disassociation’; al-Fadihah ‘Dishonourable’; | are the only tawqifi names. The
al-Hafirah ‘The Digger’; al- ‘Adhab ‘Torment’; | other two names are ijtihadi.
al-Mugashqishah ‘The Healer from Polytheism
and Hypocrisy’; al-Muba ‘thirah ‘The Scatter’;
al-Musawwirah ‘The One which Encloses’; al-
Munaqgirah ‘The Digger’; al-Muthirah ‘The
Exciting’; al-Munakkilah ‘The Punisher’; al-
Musharridah ‘The Startler’; al-Mudamdimah
‘The Murmurer’; al-Bahiith ‘The Searcher’

10 Sturat Yunus ‘Jonah’ This name is tawqifz. there is no

ijtihadi names for this Surah.

11 Surat Hiud ‘Hud’ This name is tawqifz. there is no
ijtihadi names for this Surah.

12 Surat Yisuf ‘Joseph’ This name is tawqifi. there is no
ijtihadi names for this Surah.

13 Siurat al-Ra ‘d ‘The Thunder’ This name is tawqifi. there is no
ijtihadi names for this Surah.

14 Stirat Ibrahim ‘Abraham’ This name is tawqifz. there is no
ijtihadi names for this Surah.

15 Sirat al-Hijr ‘The Rock City’ This name is tawqifz. there is no
ijtihadr names for this Surah.

16 Strat al-Nahl ‘The Bee’; al-Ni ‘am ‘Blessings’ | The only tawqifi name is Sirat
al-Na#l. The other name is
ijtihadr.

17 Surat al-Isra’ ‘“The Night Journey’; Subkan The only tawqifi name is Sirat

‘Glorified’; Bani Isra’il ‘The Children of al-Isra’. The other names are
Israel’ ijtihadi.

18 Surat al-Kahf ‘The Cave’; Ashabu al-Kahf Surat al-Kahf and Ashabu al-
‘The People of the Cave’; al-Ha ilah The Kahf are both tawqifz names.
Barrier’ The other name is ijtihadr.

19 Sarat Maryam ‘Mary’; Kaf Ha’ Ya’ ‘Ayn Sad | The tawqifi name is Sirat

81




Australian Journal of Islamic Studies

Volume 4, Issue 2, 2019

Surah | Given names Origin (tawqifz / ijtihadr)
number
Maryam. The other name is
ijtihadr.
20 Surat Taha ‘Ta-Ha’; al-Kalim ‘The The tawqifz name is Sirat Taha.
Interlocutor’; Misa ‘Moses’ The other names are ijtihadi.
21 Sturat al-Anbiya’ ‘The Prophets’; Igtaraba It | The tawqifz name is Sirat al-
Draws Near’ Anbiya’. The other name is
ijtihadr.
22 Suirat al-Haj ‘The Pilgrimage’ This name is tawqifi. There is
no ijtihadr names for this Surah.
23 Sturat al-Mu 'minzn ‘The Believers’; Qad The only tawqifi name is Sirat
aflaha ‘Successful Indeed’ Fatir. The other names are
ijtihadr.
24 Stirat al-Nanr “The Light’ This name is tawqifi. There is
no ijtihadr names for this Surah.
25 Sturat al-Furgan ‘The Criterion’ This name is tawqifz. There is
no ijtihadr names for this Surah.
26 Strat al-Shu ‘ara’ ‘The Poets’; al-Jami ‘ah The only tawqifi name is Sirat
‘The Comprehensive’; Ta’ Sin Mim; Ta’ Sin al-Shu‘ara’. The other names
Mim al-Shu ‘ara’ are ijtihadi.
27 Sirat al-Naml ‘The Ants’; Sulaiman The only tawqifi name is Sirat
‘Solomon’; al-Hudhud ‘The Hoopoe’; 7a’ Sin | al-Naml. The other names are
ijtihadr.
28 Surat al-Qasas ‘The Stories’; Musa ‘Moses’; The only tawqifi name is Sirat
Ta’ Sin Mim al-Qasas. The other names are
ijtihadr.
29 Stirat al- ‘Ankabit ‘The Spider’ This name is tawqifz. there is no
ijtihadi names for this Surah.
30 Stirat al-Ram ‘The Romans’ This name is tawqifi. there is no
ijtihadi names for this Surah.
31 Stirat al-Liigman ‘Lugman’ This name is tawqifz. there is no
ijtihadi names for this Surah.
32 Sturat al-Sajdah ‘The Prostration’; al-Madaji © | There are three tawqifi names
‘The Beds’; al-Munjiyah ‘The Rescuer’; Sajdat | for this Surah Sirat al-Sajdah,
Lugman ‘Lugman’s Prostration’; Alif Lam Mim | Alif Lam Mim Tanzil, and Alif
Tanzil; Alif Lam Mim Tanzil al-Sajdah Lam Mim Tanzil al-Sajdah. The
other names are ijtihadr.
33 Surat al-Ahzab ‘The Coalition’ This name is tawqifz. There is
no ijtihadr names for this Surah.
34 Stirat Saba’ ‘Sheba’ This name is tawqifi. There is
no ijtihadr names for this Surah.
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Surah | Given names Origin (tawqifz / ijtihadr)

number

35 Surat Fatir ‘The Originator’; al-Mala 'ikah The only tawqifz name is Sirat
‘The Angels’ Fatir. The other names are

ijtihadr.

36 Stirat Yasin ‘Ya-Seen’; Qalb al-Qur’an “The The only tawqifr name is Sirat
Heart of the Qur’an’; al-Mu immah ‘The Yasin. The other names are
Generaliser’; al-Muddafi ‘ah ‘The Defender’; al- | ijtihadh.

Qadiyah ‘The Abolisher’; al- ‘Azimah ‘inda
Allah ‘The Great for God’; Habib al-Najjar
‘Habib al-Najjar’

37 Surat al-Safat’ ‘Those Who Set the Ranks’ This name is tawqifz. There is

no ijtihadr names for this Surah.

38 Surat Sad ‘The Letter Sad’; Dawiid ‘David’ The tawqifz name is Sirat Sad.

The other name is jjtihadr.

39 Stirat al-Zumar ‘The Troops’; al-Ghuraf ‘The | The tawqifi name is Sirat al-
Rooms’ Zumar. The other name is

ijtihadr.

40 Sirat Ghafir ‘The Forgiver’; al-Mu 'min ‘The | There are three tawqifi names
Believer’; al-Tawl ‘The Power’; Ha’ Mim al- for this Surah: Surat Ghafir, al-
Mu’min ‘Ha’ Mim The Believer’; Ha’ Mim al- | Mu 'min, and Ha’ Mim al-

Ul4 ‘Ha’ Mim The First Mu’min. The other names are
ijtihadr.

41 Stirat Fussilat ‘Explained in Detail’; al-Sajdah | The only tawqifi name is Sirat
“The Prostration’; al-Masabih ‘The Lamps’; Fussilat. The other names are
Ha’ Mim Sajdah; Sajdat al-Mu’min ‘The ijtihadr.

Believer’s Prostration’; al-Aqwat ‘The
Sustenance’

42 Surat Ha’ Mim ‘Ayn Sin Qaf ‘The Letters Ha® | Both names are tawqifz. There
Mim ‘Ayn Sin Qaf’; Sarat al-Shirad IS no ijtihadr name for this
‘Consultation’ Surah.

43 Stirat al-Zukhruf ‘The Ornaments of Gold’; The tawqifi name is Sirat al-
Ha’ Mim al-Zukhruf Zukhruf. The other name is

ijtihadr.

44 Strat al-Dukhan ‘The Smoke’; Ha’ Mim al- Both names are tawqifi. There
Dukhan IS no ijtihadr name for this

Surah.

45 Sturat al-Jathiyah ‘Kneeling’; al-Shari‘ah ‘The | The only tawqifi name is Sirat
Law’; Ha’ Mim Jathiyah, al-Dahr ‘The Time’ | al-Jathiyyah. The other two

names are ijtihadr.

46 Surat al-Ahgaf “The Wind-Curved’; Ha’ Mim | The only tawqifi name is Sirat
al-Ahgaf al-Ahgaf. The other name is

ijtihadr.
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Surah | Given names Origin (tawqifz / ijtihadr)

number

47 Strat Muhammad ‘Muhammad’; al-Qital ‘The | The only tawqifi name is Sirat
Fighting’; al-Lathina Kafari ‘Those Who Mukammad. The other two
Disbelieve’ names are ijtihadi.

48 Surat al-Fath ‘The Conquest’ This name is tawqifz. There is

no ijtihadr names for this Surah.

49 Sturat al-Hujurat ‘The Private Apartments’ This name is tawqifz. There is

no ijtihadr names for this Surah.

50 Sturat Qaf ‘The Letter Qaf’; Qaf wal-Qur’an The tawqifz names are Sirat al-
al-Majid ‘The Letter Qaf, By the Glorious Qaf and Qaf wal-Qur’an al-
Qur’an’; al-Basigat ‘The Tall Date-Palms’ Majid. The other name is

ijtihadr.

51 Stirat al-Dhariyat ‘The Winnowing Winds’ This name is tawqifi. There is

no ijtihadr names for this Surah.

52 Stirat al-Tir ‘The Mount’; Ghafir ‘The The only tawqifr name is Sirat
Forgiver’; al-Mu 'min ‘The Believer’. al-Tuar. The other two names are

ijtihadr.

53 Sirat al-Najm ‘The Star’ This name is tawqifi. There is

no ijtihadr names for this Surah.

54 Sirat al-Qamar ‘The Moon’; Igtarabat al- The tawqifr name is Sirat al-
Sa ‘ah ‘The Hour Has Drawn Near’ Qamar. The other name is

ijtihadr.

55 Stirat al-Raiman ‘The Beneficent’; ‘Ariis al- The tawqifi name is Sirat al-
Qur’an ‘The Bride of the Qur’an’ Ra/iman. The other name is

ijtihadr.

56 Stirat al-Wagi ‘ah ‘The Inevitable’ This name is tawqifz. There is

no ijtihadr names for this Surah.

57 Stirat al-Hadid “The Iron’ This name is tawqifi. There is

no ijtihadr names for this Surah.

58 Strat al-Mujadilah ‘She who Disputes’; al- The only tawqifr name is Sirat
Zihar ‘Making Wives Unlawful’; Qad Sami‘a | al-Mujadilah. The other two
‘Indeed Allah Has Heard’ names are ijtihad.

59 Surat al-Hashr ‘The Exile’; Bani al-Nazir ‘The | The tawqifz name is Sirat al-
Jews of the Tribe of Bani al-Nazir’ Hashr. The other name is

ijtihadr.

60 Siurat al-Mumtakanah She who is to be The only tawqifi name is Sirat
Examined’; al-Imtisan ‘The Examination’; al- | al-Mumtakanah. The other two
Mawaddah ‘The Affection’ names are ijtihadir.

61 Sturat al-Saf ‘The Battle Array’; al-Hawariyin | The only tawqifi name is Sirat
‘The Disciples’; ‘Isa ‘Jesus’ al-Saf. The other two names are

ijtihadr.
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62 Strat al-Jum ‘ah ‘Friday’ This name is tawqifz. There is
no ijtihadr names for this Surah.
63 Sturat al-Munafiqan ‘The Hypocrites’; Idha The tawqifz name is Sirat al-
Ja'a al-Munafigin “When the Hypocrites Munafigan. The other name is
Come’ ijtihadr.
64 Sturat al-Taghabun ‘The Mutual Disillusion’ This name is tawqifz. There is
no ijtihadr names for this Surah.
65 Sturat al-Talag ‘Divorce’; al-Nisa’ al-Qiswd The tawqifz name is Sirat al-
(al-Sughra) ‘The Concise of Surah Number Talaq. The other name is
Four’ ijtihadr.
66 Sirat al-Tahrim ‘The Prohibition’; al- The only tawqifr name is Sirat
Mutakarrim ‘The Banned’; Lima Tukarrim al-Takrim. The other three
‘“Why Do You Ban’; al-Nabi ‘The Prophet’ names are ijtihadr.
67 Stirat al-Mulk ‘The Sovereignty’; Tabarak There are four tawqifr names
‘Blessed’; Tabaraka al-ladhz bi-yadihi al-Mulk | for this Surah: Sirat al-Mulk,
‘Blessed is He in Whose Hand is the Tabarak, Tabaraka al-ladhi bi-
Dominion’; al-Munjiyah ‘The Rescuer’; yadihi al-Mulk and al-
Tabaraka al-Mulk ‘Blessed the Dominion’; al- | Munjiyah. The other names are
Mani ‘ah ‘The Protector’; al-Mujadilah ‘The ijtihadi.
Disputer; al-Wagiyah ‘The Preventer’
68 Siurat al-Qalam ‘The Pen’; Niin; Nim wal- The only tawqifr name is Sirat
Qalam al-Qalam. The other two names
are ijtihadr.
69 Surat al-Haqgah ‘The Reality’; al-Silsilah The only tawqifr name is Sirat
‘The Chain’; al-Wa ‘iyah ‘The Consciousness’ | al-Haqgah. The other two
names are ijtihadi.
70 Surat al-Ma ‘arij ‘The Ascending Stairways’; The only tawqifi name is Sirat
Sa’ala Sa’il ‘A Questioner Asked’; al-Wagi al-Ma ‘arij. The other two
‘The Torment About to Befall’ names are ijtihadr.
71 Surat Nih ‘Noah’; Inna Arsalna Nahan ‘We The tawqifi name is Sirat Niih.
Sent Noah’ The other name is ijtihadr.
72 Strat al-Jinn ‘The Jinn’; Qul Ukiya ‘Say: It The tawqifr name is Sirat al-
has been Revealed to Me’ Jinn. The other name is ijtihadi.
73 Stirat al-Muzzammil ‘The Enshrouded One’ This name is tawqifi. There is
no ijtihadr names for this Surah.
74 Stirat al-Muddaththir ‘The Cloaked One’ This name is tawqifi. There is
no ijtihadr names for this Surah.
75 Stirat al-Qiyamah ‘The Resurrection’; La The only tawqifr name is Sirat
Ugsimu ‘I Swear’; La Ugsimu bi-yawmi-I- al-Qiyamah. The other two
Qiyamah ‘I Swear by the Day of Resurrection’ | names are ijtihadi.
76 Surat al-Insan ‘The Man’; Hal Ata ‘Has Not The only tawqifi name is Sirat
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There Been’; Hal Ata ‘la al-Insan ‘Has Not al-Insan. The other names are
There Been Over Man’; al-Dahr ‘The Time’; ijtihadi.
al-Abrar ‘The Righteous’; al-Amshaj ‘Mixed
Semen’

77 Surat al-Mursalat ‘Those Sent Forth’; Wa- al- | The only tawqifi name is Sirat
Mursalat ‘Urfa ‘By the Winds Sent Forth One | al-Mursalat. The other two
After One’; al- ‘Urf ‘One After One’ names are ijtihadi.

78 Surat al-Naba ™ ‘The Tiding’; ‘Amma The only tawqifr name is Sirat
Yatasa ‘alin < About what do they ask one al-Naba’. The other names are
Another’; al-Tasa 'ul ‘The Question’; al- ijtihadi.

Mu ‘sirat ‘The Rainy Clouds’

79 Sirat al-Nazi ‘at “Those That Rise’; al-Sahirah | The only tawqifi name is Sirat
‘The Awake’; al-Tammah ‘The Calamity’ al-Nazi ‘at. The other two

names are gjtihadi.

80 Stuirat ‘Abas ‘He Frowned’; al-Safarah ‘The The only tawqifr name is Sirat
Angels’; al-Sakhkhah ‘The Piercing Call’; al- | ‘Abas. The other names are
A ‘ma ‘The Blind’ ijtihadr.

81 Sirat al-Takwir ‘The Overthrowing’; Idha al- | The tawqifi names are Sirat al-
Shamsu Kuwwirat ‘When the Sun is Shrouded | Takwir and Idha al-Shamsu
in Darkness’; Kuwwirat ‘Shrouded in Kuwwirat. The other name is
Darkness’ ijtihadi.

82 Sirat al-Infitar ‘The Cleaving’; Idha al- The tawqifz names are Sirat al-
Sama u Infazarat ‘When the Heaven is Cleft Infizar and Idha al-Sama 'u
Asunder’; Infararat ‘Cleft Asunder’ Infararat. The other name is

ijtihadr.

83 Surat al-Mugaffifin “Those Who Give Short The tawqifr name is Sirat al-
Measure’; Waylun lil-Muyaffifiin ‘Woe to those | Muzaffifin. The other two names
who give Short Measure’; al-Tagfif “The are ijtihadi.

Defrauding’

84 Surat al-Inshgaq ‘The Splitting’; 1dha al- The tawqifz names are Sirat al-
Samau Inshaqgat ‘“When the Heaven is Split Inshgaq and Idha al-Sama 'u
Asunder’; Inshagqgat ‘The Splitting’ Inshaqqat. The other name is

ijtihadr.

85 Stirat al-Burij ‘The Constellations’; al-Sama 'u | The tawqifi name is Sirat al-
Dhati al-Burij ‘By the Heaven, Holding the Burij. The other name is
Big Stars’ ijtihadr.

86 Surat al-Tariq ‘The Night Comer’; al-Sama'u | The tawqifz name is Sirat al-
wa-al-Tariq ‘The Heaven and the Night Tarig. The other name is
Comer’ ijtihadr.

87 Surat al-A‘la ‘The All-Highest’; Sabbik Isma | The tawqifi names are Siurat al-
Rabbika al-A ‘ld ‘Glorify the Name of Your A ‘la and Sabbi/ Isma Rabbika
Lord, The All-Highest’; Sabbi/ ‘Glorify’ al-A‘la. The other name is
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ijtihadu.
88 Sturat al-Ghashiyh ‘The Overwhelming Event’; | The tawqifz name is Sirat al-
Hal Ataka Hadithu al-Ghashiyh ‘Has There Ghashiyh. The other name is
Come to you the Tiding of the Overwhelming | ijtihadr.
Event?’
89 Surat al-Fajr ‘The Daybreak’ This name is tawqifz. There is
no ijtihadr names for this Surah.
90 Surat al-Balad ‘The City’; La Ugsimu bi- The tawqifz name is Sirat al-
Hadha al-Balad ‘I Swear by this City’ Balad. The other name is
ijtihadr.
91 Stirat al-Shams ‘The Sun’; Wa-al-Shamsi Wa- | Both names are tawqifi. There
Duhaha ‘And by the Sun and its Brightness’ IS no ijtihadr names for this
Surah.
92 Surat al-Layl ‘The Night’; Wa-al-Layli Idha Both names are tawqifi. There
yaghsha ‘By the Night as it Envelops’ IS no ijtihadr names for this
Surah.
93 Stirat al-Duhd ‘The Morning Hours’ This name is tawqifz. There is
no ijtihadr names for this Surah.
94 Strat al-Sharh ‘The Relief”; Alam Nashra/ The only tawqifi name is Sirat
‘Have We Not Opened Up Your Heart?’; al- al-Shark. The other two names
Inshirah ‘The Opening-Up’ are ijtihadi.
95 Stirat al-Tin ‘The Fig’; Wa- al-Tini wa-al- The tawqifi name is Sirat al-
Zaytuni ‘By the Fig and the Olive’ Tin. The other name is ijtihadi.
96 Surat al- ‘Alaq ‘The Clot’; Igra’ Bismi Rabbika | The tawqifi names are Surat al-
‘Read in the Name of Your Lord’; Igra’ ‘Alaq and Igra’ Bismi Rabbika.
‘Read’; al-Qalam ‘The Pen’ The other two names are
ijtihadr.
97 Stirat al-Qadr ‘The Destiny’; Inna Anzalnahu | The tawqifr name is Sirat al-
Fr Laylati al-Qadr ‘Verily We have Sent it Qadr. The other name is
Down in the Night of Destiny’ ijtihadr.
98 Surat al-Bayyinah ‘The Evidence’; Lam Yakun | The tawqifi names are Surat al-
al-ladhina kafari ‘It is not that such as are Bayyinah and Lam Yakun al-
Bent on Denying the Truth’; Ahlu al-Kitab ladhina kafara. The other
‘People of the Scripture’; al-Qayyimah ‘The names are ijtihadi.
Ever-True’; al-Barriyyah ‘The Creatures’; al-
Munfakkin ‘The Abandoned’
99 Stirat al-Zalzalah ‘The Earthquake’; Idha The tawqifz names are Sirat al-
Zulzilat “When the Earth Quakes’; al-Zilzal Zalzalah and Idha Zulzilat. The
‘The Earthquake’; Zulzilat ‘It Was Shaken’ other names are ijtihadi.
100 Siirat al- ‘Adiyat ‘The Chargers’ This name is tawqifz. There is

no ijtihadr names for this Surah.
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101 Strat al-Qari ‘ah ‘The Sudden Calamity’ This name is tawqifz. There is

no ijtihadr names for this Surah.

102 Sturat al-Takathur ‘The Rivalry in Word The tawqifz names are Sirat al-
Increase’; Alhakumu al-Takathur “You are Takathur and Alhakumu al-
Obsessed by the Rivalry in Word Increase’; al- | Takathur. The other name is
Magbarah ‘The Cemetery’. ijtihadr.

103 Surat al- ‘Asr ‘The Declining Day’ This name is tawqifz. There is

no ijtihadr names for this Surah.

104 Siurat al-Humazah ‘The Slanderer’; al- The only tawqifi name is Sirat
Hu ‘tamah ‘The Crushing Fire’; Waylun li- al-Humazah. The other names
Kulli Humazah ‘Woe to Every Slanderer’ are ijtihad.

105 Surat al-Fil ‘The Elephant’; Alam Tara Kayfa | The only tawqifi name is Sirat
‘Have You Not Seen How’ al-Fil. The other name is

ijtihadr.

106 Siurat Quraysh ‘Quraysh’; Li-llafi Quraysh There are two tawqifi names for
‘For the Timing of Quraysh’; al-1laf ‘The this Surah: Sirat Quraysh, and
Timing’ Li-llafi Quraysh. The other

name is ijtihadi.

107 Siurat al-Ma ‘@n ‘The Assistance’; al-Din ‘The | The only tawqifi name is Sirat
Religion’; al-Takdhib ‘The Denying’; al-Yatim | al-Ma %n. The other names are
‘The Orphan’; Ara ayta al-ladhi Yukadhdhibu | ijtihadi.

‘Have You Seen Him Who Denies the
Recompense?’

108 Stirat al-Kawthar ‘The Abundance’; al-Naar The only tawqifr name is Sirat
‘The Sacrifice’; Inna A ‘raynaka al-Kawthar al-Kawthar. The other names
‘Verily We Have Granted you the Abundance’. | are ijtihadl.

109 Suirat al-Kafiran ‘The Disbelievers’; Qul Ya There are two tawqifr names for
Ayuha al-Kafirin ‘Say O You Disbelieve’; al- | this Surah: Sirar al-Kdafiran,
Mugashgishah ‘The Healer from Polytheism and Qul Ya Ayuha al-Kafiran.
and Hypocrisy’; al- “ ibadah ‘The Worship’; al- | The other names are ijtihadl.
Ikhlas ‘The Sincerity’; al-Munabadhah “The
Breaking Up’; al-Din ‘The Religion’

110 Stirat al-Nasr ‘The Succour’; al-Fath ‘The The only tawqifr name is Sirat
Conquest’; al-Tawdi * ‘The Farewell’; Idha al-Nagsr. The other names are
Ja a Nasru Allghi wa- al-Fath ‘“When Comes ijtihadi.
the Help of Allah and the Conquest’

111 Surat al-Masad ‘The Palm Fibre’; Tabbat The only tawqifi name is Sirat
‘Perish’; Ab7 Lahab ‘Abi Lahab’; al-Lahab al-Masad. The other names are
‘Blazing’; Tabbat Yada Ab7 Lahab ‘Perish the | ijtihadl.
two Hands of AbT Lahab’

112 Suirat al-Ikhlas ‘The Sincerity’; Qul Huwa There are two tawqifr names for

this Surah: Sirart al-lkhlas, and
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Rabbi al-Nas ‘Say I Seek Refuge with the Lord
of Mankind’; al-Mu ‘awidhatayn (ma ‘a Sirat
al-Falaqg) ‘The Two Surahs of Seeking Refuge
with God (with Sirar al-Falaq)’; al-
Mugashgishatan (ma ‘a Sirat al-Falaq) ‘The
Two Healers from Polytheism and Hypocrisy’
(with Sirat al-Falaq)’

Surah | Given names Origin (tawqifz / ijtihadr)

number
‘The Foundation’; al-Tawhid ‘The Qul Huwa Allahu Akad. The
Monotheism’; al-Mugashqgishah ‘The other names are ijtihadr.
Thunderous’; al-Samad ‘The Eternal’.

113 Surat al-Falaq ‘The Dawn’; Qul A ‘zdhu bi- There are three tawqifi names
Rabbi al-Falaq ‘Say I Seek Refuge with the for this Surah: Surat al-Falaq,
Lord of Dawn’; al-Mu ‘awidhatayn (ma ‘a Qul A zdhu bi-Rabbi al-Falag
Siurat al-Nas) ‘The Two Surahs of Seeking and al-Mu ‘awidhatayn (ma ‘a
Refuge with God (with Surat al- Nas)’; al- Sturat al-Nas). The other names
Mugashqishatan (ma ‘a Siirat al-Nas) ‘The are ijtihadi.
Two Healers from Polytheism and Hypocrisy
(with Sirat al-Nas)’

114 Sirat al-Nas ‘The Mankind’; Qul A ‘Zdhu bi- There are three tawqifi names

for this Surah: Sirar al-Nas,
Qul A dhu bi-Rabbi al-Nas
and al-Mu ‘awidhatayn (ma ‘a
Surat al-Falaq). The other
names are ijtihadi.
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